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Аннотация:
Рассматривается язык виртуальной коммуникации в социальной сети «ВКон-

такте». Актуальность предложенной темы обусловлена изучением виртуальной 
ком-муникации, которая возникла благодаря быстрому развитию социальной 
сети «ВКонтакте» на фоне введения санкций на зарубежные социальные сети. В 
настоящее время – эта социальная сеть является, пожалуй, основным способом 
виртуальной коммуникации. Формы языковой реализации – устная и письмен-
ная – активно сближаются, их границы размываются и появляется особый тип 
речи – устная речь в письменной фиксации.
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Abstract: 
The paper discusses the language of virtual communication in the social 

network «VKontakte». The relevance of the proposed topic is due to the study of 
virtual communica-tion, which arose owing to the rapid development of the social 
network «VKontakte», against the background of the imposition of sanctions on 
foreign social networks. Currently, the social network «VKontakte» is perhaps 
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special type of speech appears – oral speech in written fixation.
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Введение.
В настоящее время из-за быстро-

го развития науки и техники, вне-
дрения новых технологий огромную 
роль в жизни человека играет по-
стоянное владение новейшей инфор-
мацией. Помощь в этом нам оказы-
вает интернет, который, во-первых, 
является средством обмена инфор-
мацией между людьми не только в 
своей стране, но и за рубежом и, во-
вторых, служит местом, где все мо-
гут общаться друг с другом в любое 
время суток. В интернете каждый 
может найти для себя любую ин-
формацию, использовать её и даже 
дополнить своими примерами, за-
мечаниями, новыми результатами 
исследований. Интернет достаточ-
но прост в использовании, доступен 
для людей любого возраста и уровня 
образования, передает мгновенно 
сведения на любые расстояния. Он 
очень быстро обрабатывает инфор-
мацию, безопасен, поэтому исполь-
зуется человеком не только для из-
учения окружающего мира, но и для 
общения между людьми.

Функционирование языка всегда 
была неотъемлемой частью языкоз-
нания. Каждый человек с рождения 
получает язык как уже готовую, су-
ществующую совокупность средств, 
правил и норм общения людей. 
Язык является не только средством 
общения, но и хранилищем инфор-
мации, накопленной носителем язы-
ка, живущим в определенной среде 
[1:17-23].

С появлением интернета из-
менился и язык общения. Сейчас 
язык, при помощи которого мы об-
щаемся в интернете, во многом от-
личается от того, с помощью которо-
го мы общаемся в реальной жизни. 
Это происходит в связи с тем, что 
виртуальное общение характеризу-
ется не только как информацион-
ная, обучающая, коммуникативная 
среда, но ещё и в большей степени 
языковая. Язык общения в интер-
нете приобретает много новых до-
полнительных характеристик. Это 
происходит потому, что появились 

новые потребности и особенности ре-
ализации в пространстве интернета. 
Виртуальный язык всё больше ин-
тересует исследователей, потому что 
постоянно изменяется и становится 
неотъемлемой частью жизни боль-
шинства современных людей. Более 
всего общение в интернете осущест-
вляется в социальных сетях, самая 
популярная из них- «ВКонтакте».

Г. Н.Трофимова и другие ис-
следователи рассматривают язык 
виртуальной коммуникации как 
«сферу функционирования языка 
во всех его многомерных аспектах, 
в контексте которой представители 
общества осуществляют свою разно-
стороннюю речевую деятельность» 
[2: 266-268]. 

Есть разные форматы общения 
в виртуальной коммуникации. Вы-
деляют одностороннее и двусторон-
нее общение, прямое или косвенное, 
индивидуальное или массовое, в на-
стоящем времени или с задержкой 
и др. Коммуникация также может 
быть как скрытой, так и открытой, 
для всех людей как формальной, где 
язык более официальный, так и не-
формальной, где больше разговор-
ной речи как направленной, так и 
ненаправленной, свободной. Виды 
задач языка при общении в интер-
нете огромны: от инструмента, кото-
рый обеспечивает работу человека, 
является посредником между людь-
ми и машиной или только между 
людьми через компьютер, до сред-
ства создания самого интернета, его 
формирования, развития содержа-
ния и постоянного функционирова-
ния во всех его языковых сегментах.

Материалы и выводы.
На сегодняшний день в функци-

онировании и развитии языка боль-
шую роль играет непосредственное 
общение, а открытое публичное 
уходит на второй план. Кроме этого, 
устная и письменная формы язы-
ка, которые раньше были оторваны 
друг от друга, быстро сближаются. 
Этот процесс ещё больше ускоря-
ется благодаря интернету, так как 
функции общения и равноправия 



– 109 –

ISSN 2410-3489 Ежеквартальный рецензируемый, реферируемый научный журнал «Вестник АГУ». Выпуск 2 (297) 2022

в нем предполагают возобновление 
текстов, которые подготовлены за-
ранее, но выглядят спонтанно, непо-
средственно, не письменно, а словес-
но. Виртуальное общение неуклонно 
разрушает грань между книжной 
речью, основанной на письменной и 
разговорной речи, которая основана 
на устной речи.

Линии раздела речевых форм 
размываются, теряют свою целост-
ность, и появляется новый, спец-
ифический тип речи - устная речь 
в письменной форме. Цели языка и 
его возможности в интернете опре-
деляются, во-первых, обычными, 
постоянными базовыми условиями 
действия языка, а во-вторых, свое-
образными особенностями его вир-
туальной жизни, накладывающими 
отпечаток на общее законы и пра-
вила языковых процессов, однако 
они не предполагают большую глу-
бину охвата изменений в языке под 
влиянием интернета. Новая сфера 
действия языка во всех его речевых 
аспектах — вот как следует рассма-
тривать виртуальное общение в на-
стоящее время, причем в контексте 
этих точек зрения конкретные чле-
ны общества выполняют свою разно-
стороннюю речевую деятельность.

Самые разные люди могут об-
щаться в социальной сети «ВКон-
такте». Они могут быть разного 
круга: высокообразованные, раз-
носторонние личности и наоборот; 
культурные и не очень; спокойные, 
доброжелательные и враждебные, 
агрессивные. Особый интерес вирту-
альное общение в социальной сети 
«ВКонтакте» представляет для спе-
циалистов, которые исследуют раз-
личные гуманитарные дисциплины: 
филологов, философов, психологов, 
педагогов, социологов и других. В 
научном мире бытуют разные мне-
ния о функционировании языка в 
виртуальном общении. В. И. Гриш-
кова считает, что действие языка 
может приносить душевный ком-
форт, способствовать самовыра-
жению человека [3: 463-465]. В от-
личие от неё, Л. В. Марарица и её 

единомышленники отмечают, что в 
виртуальном общении язык может 
нести в себе определенную угрозу [4: 
35-49]. Е. В. Татаринцева охаракте-
ризовала пользователей «ВКонтак-
те» как личностей, «неуверенных в 
себе, которым легко напечатать со-
общение в социальной сети, нежели 
пообщаться с человеком вживую» 
[5: 145-146]. Также неоднозначно 
оценивается проблема интернет-об-
щения и его влияния на язык мно-
гими зарубежными учеными (Ф. 
Гваттари, Ж. Делеза, Н. Лумана, Ж. 
Ф. Лиотара, М. Маклюэна, У. Бека, 
К. Кели, Дж. П. Барлоу, С. Сассе-
на, Т. Лири, М. Хайма, Ф. Хэмита, 
М. Кастельса, А. Турена, А. Туре-
на, М. Уотерса, Р. Робертсона). В их 
высказываниях как отрицательные 
мнения (например, об отклонении 
от общепринятых языковых норм в 
интернет-общении, а также о созда-
нии «нового» интернет языка), так 
и положительные (например, о том, 
как удачно используются элементы 
юмористической речи). Современ-
ные отечественные лингвисты (Е. 
В. Ковалевская, В. М. Розин, Н. А. 
Носов, Г. Семенова, Б.С. Сивиринов, 
И. Г. Корсунцев, Р. Г. Яновский и 
другие) находят такие новые особен-
ности компьютерного языка, как 
интерес к языковой игре, употре-
бление языковых клише, компью-
терной лексики, аббревиатур, и из-
учают их. Они особо подчёркивают 
проблему прозрачности, условности 
языка интернет-форумов. Нередко 
в последнее время в научном мире 
появляются исследования, в кото-
рых содержатся негативные оценки 
языка виртуального общения. Осо-
бое внимание уделяется активиза-
ции «маргинальных субкультур в 
интернете» с их специфическими 
особенностями языка; изменение 
«представлений пользователей о 
языковых нормах и культуре речи». 
Негативные эмоции вызывает «гру-
бость, невоспитанность, ориентация 
на чувственность», которые говорят 
«о возможном деструктивном влия-
нии на личность пользователя, его 
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морально и духовно-нравственное 
состояние». Е. В. Семёнова высказы-
вает мнение о том, что изменения в 
языковом-онлайн пространстве яв-
ляются такими разрушительными, 
что она вынуждена сказать: «Нуж-
ны решительные меры государства 
для защиты национальных культур-
ных традиций» [6:216-218]. Однако 
потому, что сегодняшнее виртуаль-
ное общение «является отражением 
общества в целом со всеми его про-
блемами, в том числе и языковы-
ми», то отрицательные проявления 
в виртуальном языке при общении 
неизбежны, хотя будет неправильно 
говорить, что негативных явлений 
больше, чем позитивных [7: 3-9].

Результаты исследования.
В данное время виртуальное об-

щение в соцсети «ВКонтакте» ока-
зывает большое влияние на все об-
ласти жизни, в том числе и на язык, 
которым мы пользуемся в полной 
мере: говорим, читаем, пишем. В 
наше время участие в социальных 
сетях, форумах невозможно без 
виртуальной коммуникации. При 
таком общении проявляется своео-
бразие функционирования языко-
вых единиц, которое обусловлено 
необходимостью передавать боль-
шие объёмы всевозможной инфор-
мации в условиях чрезвычайно бы-
строго общения. Чтобы охватить 
весь передаваемый материал, ис-
пользуется, конечно же, визуаль-
ная речь, которая воспринимается 
глазами. Следовательно, техниче-
ски это письменная речь. Если же 
посмотреть на строение речи, то она, 
без сомнения, является устным. 
Поэтому можно сделать вывод, что 
отличительными чертами интер-
нет-языка в соцсети «ВКонтакте», 
безусловно, является непосред-
ственность и разговорность. В на-
стоящее время в живых дневниках, 
на форумах, в чатах, сообщениях и 
электронной почте тексты пишут-
ся спонтанно, «на ходу» и почти 
все смотрятся примерно одинако-
во - часто без заглавных букв, без 
знаков препинания, с ошибками, с 

повальными сокращениями и опе-
чатками. Подытоживая, можно 
сделать вывод, что из-за интерне-
та человек теряет способность нор-
мального общения, а язык засоря-
ется. Выделяют такие особенности 
виртуальной коммуникации:

- общение с помощью сокращен-
ных слов, аббревиатур;

- широкое использование заим-
ствованных слов, неологизмов;

- выражение эмоций при помощи 
иконических знаков;

- повсеместное отсутствие орфо-
графических, грамматических и 
пунктуационных норм;

- большое количество сленга и 
жаргона.

 Всё это приводит к быстрому 
снижению уровня грамотности и 
в конечном итоге – к вырождению 
языка. Удобство интернета и дей-
ственность виртуального языка си-
стематически используется его но-
сителями для переписки, общения 
с отдельными людьми и со всеми 
пользователями интернета на со-
браниях и в чатах социальной сети 
«ВКонтакте». Но если вы впервые 
на англоязычном форуме, то вам, 
как и всякому другому новичку, 
сложно будет понять, о чём там 
идёт речь, потому что его участники 
очень часто при общении исполь-
зуют понятные им аббревиатуры 
при написании сообщений на ан-
глийском языке в интернете. Язык 
сокращений и аббревиатур харак-
терен своей согласованностью, 
так что англоязычные тексты-со-
общения в чатах часто непонятны 
интернет-пользователям.

Например: BTS (от англ.: 
Bangtan Boys) – «пуленепробивае-
мые парни-скауты».

Нет никаких сомнений в том, 
что BTS являются культурным 
достоянием, которым Корея гор-
дится. Поэтому это правда, что 
комитет рассмотрел различные 
предложения, включая включение 
выступления BTS на мероприя-
тии по инаугурации президента, 
что является наиболее почетным 
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и значимым государственным со-
бытием («ВКонтакте» от 11 апреля 
2022 года).

Также например: IMHO (от 
англ.: in my humble opinion) – «по мо-
ему скромному мнению».

Сегодня посетили спектакль 
«Двое бедных румын, говорящих по 
польский». IMHO, это первый слу-
чай на моей театральной памяти, 
когда спектакль настолько искрен-
не живёт своей жизнью и не пыта-
ется подстраиваться под зрите-
ля («ВКонтакте» от 30 апреля 2022 
года).

Или же например: LOL (от англ.: 
laughing out loud) – «смеяться 
вслух».

Очень люблю вечеринки! Получи-
ли приглашение на день рождения, 
вечеринка в стиле ЛОЛ. В целом вро-
де все просто, шишки или одна. Яр-
кий наряд, да что угодно, ЛОЛ - они 
такие разные, но хотелось, чтоб 
элементы с куклами были («ВКон-
такте» от 1 мая 2022 года).

Аббревиатуры, что совершенно 
очевидно, могут включать в себя 
любое сокращенное слово или даже 
фразу. В последнее время таких 
слов становится все больше и боль-
ше, и их употребляет все большее 
количество интернет-пользовате-
лей, они все более востребованы не 
только в современном общении, но 
и в социальной сети «ВКонтакте». 

Неологизмы известны давно и 
не являются новыми явлениями в 
интернет-языке. Словообразование 
— вот важнейший источник попол-
нения словаря языка интернета. 
Этот процесс протекает по прави-
лам русской словообразовательной 
системы. Приставочный, суффик-
сальный, приставочно-суффиксаль-
ный, сложение основ и целых слов, 
сложносокращенные слова и другие 
способы образования слов и сейчас 
являются продуктивными.

Например: crombie coat – «паль-
то кромби». 

История появления этого паль-
то связана с именем Джона Кром-
би, владельца шерстопрядильной 

фабрики в Шотландии, который и 
начал производство фасона, став-
шего всемирно популярным. Для 
начала пальто кромби за элегант-
ность и качество приглянулось 
сильным мира сего: например, его 
носил король Великобритании Эду-
ард VII («ВКонтакте» от 6 июля 2021 
года).

Или же например: parka – «длин-
ная куртка с капюшоном».

Парка из пальтовой ткани с 
принтом. Совместить принт, что-
бы не выбивалась общая картинка, 
та еще задача!!! Капюшон, застеж-
ка на молнию с планкой на кнопках, 
кулиска по талии на шнурке, на-
кладные карманы («ВКонтакте» от 
16 апреля 2022 года).

Огромную роль в словообра-
зовании играют заимствованные 
слова, которые пришли к нам из 
других языков, прижились и стали 
употребляться наряду с русскими 
словами.

Например: guideline – «ключе-
вые образы в коллекции дизайнера»

Используя логотипы и гайдлай-
ны создала серию рекламных объ-
явлений («ВКонтакте» от 5 декабря 
2022 года)

Make up – «макияж».
Расскажу пока про два самых 

популярных мейкап-тренда 2022 
года. Какие мейкап-фишки тебе 
стоит взять на заметку, чтобы 
быть самой модной в этом году! 
Расскажу пока про два самых по-
пулярных мейкап-тренда 2022 года 
(«ВКонтакте» от 16 апреля 2022 
года).

Причины заимствования слов, 
используемых в «ВКонтакте», 
таковы:

– иноязычные слова кажутся 
людьми более престижными;

– человек пытается сэкономить 
усилия при общении (речевые и 
временные); 

– желание привлечь внимание к 
своей личности, казаться более со-
временным, образованным, значи-
мым, понимать речевые тенденции.

Для передачи и выраже-
ния всевозможных чувств, как 
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положительных, так и отрицатель-
ных, в виртуальном языке исполь-
зуются иконические знаки - один 
из способов отображения эмоций. 
Такими являются эмо-иконки – 
пиктограммы, которые обозначают 
эмоции. Они чаще всего составля-
ются из графических знаков. 

Например:
– :-) или =) или :) – смех, счастье;
– :-( или = (– тоска, печаль;
– :-D или :D – смех;
– ;-) или ;) – подмигивание;
–  :-P или :-p или: -Ъ – показыва-

ет язык и другие.
Постоянно также используют-

ся смайлики англ. smile – «улыб-
ка», их вставляют, чтобы выразить 
свои чувства, эмоции на письме. 
Например, графическое изображе-
ние плачущего человеческого лица 
изображают в виде круга желтого 
цвета с двумя черными точками в 
виде глаз, чёрной дугой с концами, 
направленными вниз, представля-
ющие рот, и бело-голубой слезой 
или целыми ручьями слез, если 
надо показать, что у человека горе. 
Смайлик даже без слов помогает по-
нять, что вы чувствуете в данный 
момент: радость или грусть, недо-
умение или ярость, сомнение или 
сожаление. Смайлики — это по-
стоянно развивающаяся система. У 
них нет стабильного набора знаков, 
они всё время меняются. Устанав-
ливать и поддерживать связь меж-
ду людьми, точно и более конкретно 
выражать свои чувства — вот основ-
ная задача смайликов в интернете. 
Другой вид смайликов, которые ис-
пользуются для обозначения раз-
личных понятий (снегопад, падаю-
щая комета), абстрактных объектов 
(бегущая волна - море, радуга – сча-
стье) и конкретных (лимон, теле-
визор), действий человека (человек 
на лошади - конный спорт) или его 
состояний (инвалидная коляска) - 
встречаются намного реже. Выде-
ляются две самые основные катего-
рии смайликов:

– семантические - общие сим-
волы для всех и кратко передают 

различные понятия (объекты, свой-
ства, процессы);

– условные жесты – выражают 
чувства автора, его отношение к на-
писанному (например, рукопожа-
тие - символ дружбы и согласия с 
собеседником).

– семантические смайлики и ус-
ловные жесты – аналогичны и вы-
ражают эмоции человека.

Например: В Бурятии обе-
спокоены игрушками монстрами 

 но ведь они нравятся детям! 
Например, тот же хагиваги. как 
вы считаете, современные игруш-
ки (попит, симпл-димпл и прочее) 
действительно разлагают мораль-
ную основу детей или не важно, во 
что они играют? В пример можете 
привести свою любимую игрушку 
из детства  («ВКонтакте» от 27 
апреля 2022 года).

Обсуждение.
Разнообразие эмоциональных 

смайликов дает возможность че-
ловеку без слов донести до собесед-
ника информацию о том, что ты се-
рьезный или удивленный, веселый 
или злой… Это, действительно, по-
могает в общении, особенно если 
человек стеснительный, закрытый, 
не может понятно или эмоциональ-
но рассказать о своих чувствах, на-
строении, проблемах. Нельзя не 
восторгаться тем, как эмоциональ-
ные смайлики интернет-коммуни-
каций делают красочнее короткие 
сообщения и дают возможность 
пользователям доносить свои эмо-
ции до других людей.

В виртуальной коммуникации 
задача разговорной речи - постоян-
ное привлечение внимания собесед-
ника - решается не письменно, а уст-
но, иногда частично графически.

От неформальных чатов до он-
лайн СМИ - таково разнообразие 
области применения языка в вир-
туальной коммуникации. В речи 
в виртуальном общении тоже есть 
немалое разнообразие целей обще-
ния - от фактических до реклам-
ных, информационных. Доступ-
ность и практичность интернета 
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сглаживает изначально разницу 
между социальными отношениями, 
между говорящими и слушающи-
ми, а также в духовных психологи-
ческих отношениях между ними.

В понимании Г. Н. Трофимовой, 
язык виртуального общения при-
обретает не столько техническое, 
сколько огромное определяющее 
правовое положение. Он более кон-
кретно указывает на то, что приход 
цивилизации культурного челове-
чества неизбежен, что грядет ноос-
фера как форма организации нового 
развивающего состояния биосферы 
[8: 523-529]. Это будет информа-
ционная среда общения, в которой 
будет прослеживаться высокий ко-
эффициент коммуникативности, 
четкости, где будет присутствовать 
диалогичность. Повсеместное бы-
строе распространение информаци-
онных и компьютерных техноло-
гий охватывает различные стороны 
личности человека. Это проявляет-
ся в преобразовании её языкового 
статуса, заставляет обращать вни-
мание интернет-пользователей на 
те вербальные средства, которые 
они могут выбрать, когда станут 
создавать новые языковые и неязы-
ковые средства общения. Соглаша-
ясь с мнением Г. Н. Трофимовой, 
поясним, что язык является сред-
ством создания виртуальной реаль-
ности и её существованием, он фор-
мируется всеми пользователями 
интернета и неуклонно охватывает 
новое пространство [9:56-62]. Язык 
интернета – быстрый, мобильный 
и, что очень важно, доступен для 
всех. Действия языка в виртуаль-
ном общении также разнообразны, 
как в обычном традиционном, спо-
собствует оживлению тех активных 
процессов, которые происходят в 
современном языке, но в то же вре-
мя не исключает основных направ-
лений этих процессов.

Заключение.
Своеобразие функционирова-

ния языка в виртуальном общении 
не противоречит общей системе со-
временной науки о языке. Стили 

языка во многом испытали на себе 
своеобразное влияние и приспосо-
бились к новым языковым формам. 
Это повлияло на культуру речи не 
только в сети, но и в действитель-
ности. Функциональность языка не 
только продолжает выполнять все 
свои задачи в интернете, но и добав-
лять к ним ещё одну немаловажную 
функцию: создание виртуального 
общения. В связи с этим способы ре-
шения обычных, привычных всем 
задач коренным образом меняются. 
Устная и письменная формы языка 
постоянно и неуклонно сближают-
ся [10: 24]. Интернет-пространство 
ещё больше ускоряет процесс сбли-
жения устной и письменной форм, 
так как его свободная  коммуника-
тивная направленность побужда-
ет человека заранее заготавливать 
тексты на определенную тематику, 
маскируя их под спонтанные, не-
подготовленные и потом перед ау-
диторией интернет-пользователей 
воспроизводить их. Так как гра-
ницы речевых форм размываются, 
теряют свою целостность, то появ-
ляется новый особый тип речи - уст-
ная речь в письменной заготовке.

Цели и возможности русско-
го языка в интернет-пространстве 
определяются как обычными ос-
новными условиями его деятель-
ности, так и своеобразными ус-
ловиями его виртуальной жизни, 
накладывающими свой отпечаток 
на общие способности языковых 
процессов, но они не определяют 
глобальных преобразований в язы-
ке под влиянием виртуальной ком-
муникации [11: 18-22]. 

Виртуальный язык не стоит на 
месте. Взяв всё лучшее из русского 
языка, он развивается, совершен-
ствуется и растёт. Для общения, 
обучения виртуальный язык ис-
пользует не только исконно рус-
ские слова, но и заимствованные, 
взятые из других языков, что по-
могает общению с людьми из дру-
гих стран. Большую роль играют 
также неологизмы – новые сло-
ва, которые придумывают сами 
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пользователи интернета. Чтобы 
показать своё отношение к выска-
зыванию, «ВКонтакте» исполь-
зуются смайлики, которые могут 
изобразить весь спектр эмоций че-
ловека. Отрицательным является 
то, что многие люди в интернете 

не используют заглавные буквы 
и допускают орфографические и 
пунктуационные ошибки. Если все 
будут следовать нормам русского 
языка, то общение в интернете ста-
нет не только интересным, но и по-
лезным, грамотным.
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